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igazér t lelkesülők minden párton velünk t a r t a n a k 
és csak a lka lomra várnak , hogy uyi l t s isakkal ve-
lünk küzdhessenok vá rosunkban a tá rsadalmi l»éko 
he lyreá l l í t ásában . 

Midőn azonban készek vagyunk Önt k ics iny , 
de bátor c sopor tunkba felvenni, akkor kötelessé-
günknek t a r t j uk a r r a figyelmeztetni, hogy előbb 
. . . r ak j a le a fegyver t . Ugyanis harc ias hangú 
válaszából azt vehettük ki, hogy nemes hevétől 
e l r agad ta tva az el lenünk szegillőket, ha kell, izzé-
por rá a k a r j a zúzni . Mi t. u ram, ilyen radikális 
e l já rás t egyelőre nem ta r tunk célszerűnek, mi a 
béke olajág.ival keresünk tel minden ember t , min -
den pár tot . Mert nem volt-e m á r elég a harcból , 
nem vérzik-e t á r sada lmunk ezer sebből ? Keres sünk 
t. Ju r id icus ur i nkább érintkező pontúkat, melyek 
közelebb hozzanak m i n d n y á j u n k a t és h idal juk át 
ezekkel azon tá tongó (irt, melyet a poli t ika, az 
osztály- és r angkü lönbség , a felekezetitlég ós nem-
zetiség vont kö rü lö t tünk . Ezen szempont s eseti 
törekvés az egyedüli igazi és üdvös, ebből indul-
tuuk mi ki, midőn tollhoz nyúl tunk és ezen aka -
runk mindvégig m e g m a r a d n i . 

Nagyobb városokban , hol minden p á r t á r n y a -
latnak sok tag ja van, a t á r sada lmi élet nem olyan 
s ivár és kietlen, mint ná lunk ; mer t o t t az embe-
rek a s z ínház ikban , k lubbokban, a tudomány és 
művészet különféle t á r la ta iban elég kárpót lás t nyer -
nek anélkül , hogy egymás ra különös tekintet tel 
kellene lenniük. Egészen más helyzetünk vau ne-
künk a kis városokban, hol lépten-nyomon ugyan -
azon személyekkel j övünk össze, legyen az a ka-

TAECA. 
A kanári. 

I r t « : V é r t e t i Arnold. 

Ennek a történetnek a színhelye egy svábhegyi 
nyaraló. A verandán éppen most végezték el a regge- | 
liüéat Dubosék. Dobos Vince, aki különben azonkívül,! 
hogy boldog férj, még foglalkozására nézve ügyvéd is, 
rágyújtott egy szivarra s mielőtt bemenne a városfia' 
irodájába, bájos kis felesége karján egy kicsit sétálni 
akart a kertben. 

Csöndes megelégedéssel eresztgeti a szívat füstjét 
illatos reggeli levegőbe. I g a z á n pompás idekint. Csupa 

üdeség minden A i ózsák javában nyílnak, a madarak 
vidáman csicseregnek s eg\ csapat veréb odaszáll a ve-
randára és kedélyesen szedegeti föl a széthullt kalács-
morzsákat. 

Egyszerre nagy örvendezéssel fölkiáltott az asz-
szonyka : 

— J a j milyen gyönyörű sárga madár ! 
— HolP — kérdezte a térj . 
ó csak a verebeket lá t ta a verandán. 
— Amott ni, — telelt az asszonyka, — azon a 

ttn. Nem látod P 
Csakugyan most már láthat ta Dobos Vince is. Ott 

U't egy almafa alsó gallyán. 
— Te elérhetnéd a kezeddel is, mondta az 

•Mzonyka. 
Dobos Vince fölnyult, de ámbár magas férfi volt, 

mécsem érte el egészen. Különben a kis madátnak is 
v«>'t annyi és?.*-, hogy feljebb röpült, nem hagyta ma-
gát elloguj. 

— J a j micsoda madár lehet az P — kérdezte az 
urát az asszonyka. 

Dobos Vince nem volt valami nagyon járatos a 
madarak természet históriájában, de annyit mégis tudott, 
hogy az kanári. 

— Kanári ? 
— Hát persze, hogy a kanári , — hiszen láthatod. 
— Az ám, igazán. Hogy jöhetett ide P 
— Hát kiröpült valami kalitkából. 
Az asszonyka gyanakodva néz te : 
— Szeretném megfogni. 
Hamar odahoz at tak egy létrát a cselédekkel. A 

fiatal asszony fölmászott. De nem volt könnyű dolog 
megfogni a kanári maiiarat. Az ide-oda repkedett, hol 
feljebb, hol alább, bár látható volt, hogy nehezére esik 
ez a röpködés. Nem szokott hozzá s bizonyosan már 
mások is hajkurászták, kergették, mielőtt ide jutott . 
Fáradtnak látszott. 

— Hiszen nem bántalak, ne félj, — édesgette 
volna a fiatal asszony. 

A kanári madár azonban nyilván nem hit t neki, 
mert egyszerre nagy erőlködéssel átszállt egy közel álló 
másik fára 

De az asszonyka nem hagyta abba. 0 is tudta 
már most, mit csináljon. — Rákiáltott, a fé r jé re : 

— Add ide hamar az Ellácska lepkefogóját. 
A másik percben aztán már beüt volt a lepkefogó 

hálójában a kanári madár. Hiába vergődött, onnan már 
ki netn szabadult. 

— Megvan, megvan! — kiabált örvendezve az 
asszonyka. 

A kanárit kivették a hálóból s az asszonyka a ke-
zébe fogta : — Ja j , be kedves ! Ja j , he aranyos ! 

— hin is,én is, — nyújtotta kis kacsóját, Ellácska. 

— Jó, nem bánom, te is megsimogathatod, — 
mondta az anyja 

De nem eresztette ki kezéből s gyönyörködve nézte 
a pihegő kis madarát. Közbe oda szólt a férjéhez : 

— Te hozliatuál kalitkát a városból, ha majd 
haza jösz. 

— Kal i tká t? 
— No igeu. Hát mibe tegyük a kanárit P 
— De édesem, — szólt a térj, — az a madár 

nem a mienk. 
— A madár azé, aki megfogta, — jelentette ki 

az asszonyka igen határozottan. 
Dobos Vince mosolygott : 

Hát persze, persze, ha az erdőben fogják. De 
nem a kanári. Ez csak kalitkából repülhetett ki. Az 
valakinek a jogos tulajdona. 

— Bánom is én, — felelt az asszonyka; — miért 
nem vigyáztak rá jobban P 

— De édesem, idegen tulajdout netn szabad ne-
künk megtartani, — magyarázta volna a férfi. 

De magyarázhatta azt. AZ asszonyka fogalmai a 
tulajdonjogról semmikép sem vágtak össze a Dobos Vince 
nézeteivel. A madár, a melyik fáról-fára repül, az már 
senkié és ha ók pát i já t nem fogták volna, hát megeszi 
valami kóbor macska vagy valami héjja-vércse. 

— Hát azt tán inkább akarnád ? 
Dobos Vince látta, hogy nem lehet a feleségével 

vitatkozni; de hát minek vitatkoznékP Majd kitudódik, 
hogy hounan került ide a kanári, netn lehet messziről, 
csak innen a szomszédságból, s akkor inajd visszaad-
hatják a gazdájának. Addig pedig miért ne szerezze 
meg a feleségének «zt az örömet, hogy hoz neki egy 
kal i tkát? Akár kanári madarat is vesz belé mindjárt . 

Nem, nem, — mondta az asszonyka. — Ki tudja, 
hogy megférnek-e együtt ? 

Ezeket e lőrebocsá j tva iuegeugedi t. J u r i d i c u s 
ur, ha válaszának azon részére, melyben figyel-
memet bizonyos klikkek működésére a k a r j a fel-
hívni, csak röviden reflektálok. És pedig azér t rö-
viden, mert először, én ama kl ikkeket nem ö - m c -
rem, azok létezéséről eddig nem volt semmi tu-
domásom ; mánodszor azér t , inert azok működé-
sének i l lusz t rá lásá ra olyan konkrot esete t hoz fel, 
melyet vé.em iiveni szer in t , mint m á r a feledé-
kenység Up l . be burko l t dolgot, feleleveníteni, nem 
üdvös, éh mer t ahoz, mint teljesen m a g á n ü g y h ö z 
éppenséggel most már semmi közöm. 

Midőn e / t ki je lentem, azon vé leményemnek 
adok kifejezést , hogy az emii tet t eset s a jnos té-
vedésen a l a p u l v á n , az t tovább bo lyga tnunk nem 
szabad . Mert raigam is lehetetlennek gondolom, 
hogv a kőszegi művel t tá rsaság élén olyanok ad-
nák meg a hango t , kik a gava l lé rság legelemibb 
fogalmával sem b í r n á n a k . Jla azonban mégis len-
nének o lyanok, ugy meglehet győződve Ju r id i cus 
ur, hogy azoka t maga a tá rsada lom fogja m a g á -
ból, mint rákos betegséget ki lökni, mely fo lyamato t 
gyors í tan i minden t isztességes férf iúnak kötelessége. 

Máskülönben pedig köszönöm el ismerő véle-
ményét szerény fellépésemmel szemben. Jól esik 
ludnom, hogv nemns céljaink elérésénél uz u t u n k b a 
gördülő nehézségek legyőzésére, tol 'áről í télve, egy 
bátor , lelkes harcos a k a r hozzánk szegődni o lyan 
időben, a midőn ki lá tásunk a győzelmi babé r r a 
va jmi kevés. De abban igazságot adok Önnek, hogy 
e körülmény minket ne agg i s szon mer t hála is-
tennek nem ál lunk e g y e d ü l ; a szépért , a jóér t és 

Eszméink, terveink. 
(Váluxz J u r i d i c u s ur mú l tko r i c i k k í r ó . ) 

Ürömmel vet tem tudomásu l , hogy szerény 
cikkeimet, melyeket e lapok hasáb ja in tá rsadalmi 
eletünkre vonatkozólag eddig ir tani , a t. közönség 
általában véve j ó a k a r a t u l a g fogad ta és é r te lmezte . 
Nem ha l lga tha tom el azonban , hogy azokra egy 
helyről a hang jóhis/ .emiileg u g y a n , de sokkal erő-
teljesebben, sokkal dörgede lmesebben zúgot t vissza, 
mint ahogy azt ü g y ü n k érdekében óha j t o t t am volna. 
Ezen körü lmény első p i l l ana tban kel lemetlenül ha-
tott, de c s a k h a m a r m e g n y u g t a t o t t azon tudat , 
hogy elvégre is csak echó az , melynek a laphang já t 
magam adta in meg. Hogy ezen t iszta a l aphanghoz , 
annak re f lek tá lása közben, bizonyos disszonancia 
is járui t , ar ról nem tehetek . 

A ki e l apokban c ikke imet olvasni volt szí-
ves, az legalább is az t az egyet vehet te ki biz-
tosan azokból, hogy igyekez tem magama t mind-
végig olyan magas l a ton ta r tan i , mely nem enged te 
meg, hogy egyes személyekkel fogla lkozzam. E n 
leginkább azt t a r t o t t am köte lességemnek, hogy a 
társadalmi ba joka t és h i á n y o k a t általánosságban 
tüutessem fel, melyek többé-kevésbbé Kőszegen 
ugy megvannak mint Szomba the lyen , N e m e s - ö c s á n 
ugv mint [ p r i c s o m b i n vagy P r i v i g y é n , szóval — 
sajno» — mindenü t t e széles hazában . Hogy pe-
dig speciális kőszegi b a j a i n k a t a helyi viszonyok-
lio/ es kö rü lményekhez mér t en élénk szinben tün -
tettem fel, az u t o l j á r a is egyéni felfogás dolga. 
Egyeseket bán tan i azzal soha sem j u ' o t t e m e i n b e 
de különben is, kinek n e m inge, ne vegye m a g á r a . 



sziuóban, a k á v é b á l b a n , a magán és hivata los he-
lyiségekben. N e k ü n k napi munká ink után felüdü-
lésünkro nincs semmi egyéb szórakozásunk, mint 
a mit együt teseu , kölcsönösen nyu j tunk egymásnak , 
ha egyébbel nem is, hát gondolata ink kicserélésé-
vel. N o most kérdem, nem elviselhetlen ál lapot-e 
az, h.'i ilyen kis helyen egymás t kerül jük , egy-
mástól idegenkedünk és igy megfosztjuk egymás t 
azon kérés tő l is, mit különben egyetér tve élvez-
hetnénk ? Nem helyesebb-e ilyen körülmények kö-
zött a véres kard helyett városunkban a béke olaj-
ágát körülhordozni ? 

T . Ju r id icus ur, már ezekből is kiveheti , 
hogy mi lebeg e lő t tünk , m á r ezekből is l á tha t j a , 
hogy nincs más eszményünk, mint egy egységes 
t á r sada lmat vá rosunknak teremteni , melynek meg-
valósí tására városunk minden lelkes fiát és leányát 
fel kell h ívnunk, tartozzék az bármilyen j á r t h o z , 
felekezethez vagy nem/.etiséghez. Mi nem k í v á n j u k 
senkitől, hogy hozzánk csa t lakozván , megváltoz-
tassa politikai, vallási vagy bármi egyéb meg-
győződését ; mi csak azt akarnók , hogy városunk 
összes tisztességes és intelligens elemei valamely neu-
trális helyen sű rűbben ta lá lkozzanak egymássa l , 
hogy személyes é r in tkezés által azon el lentéteket , 
melyek a különböző rangú és rendű egyéneket 
eddig egymástól e lvá lasz to t ták , sok félreértésre és 
gyanu*kodásra ad t ak a lka lmat , hogy ezen ellenté-
teket lehetőleg kis imi thassuk, nivell irozzuk. Hiszen 
elég kérdés van olyan tá rsada lmi téren, mely mind-
n y á j u n k a t közösen érdekel és melyet nem szabadna 
sem a pár t , sem a poli t ika, sem a nemzetiség vagy 
felekezetiség szemüvegén keresztül néznünk, hanem 
közös megegyezéssel és j óaka ra t t a l kellene meg-
o ldanunk . 

Ezen neutrá l is hely uem lehetne más , mint 
egy a mai kor igényeinek megfelelőleg berende-
zett t isztességes kaszinó. A mostani polgári ka-
szinó épülete sem te r jede lmére , sem berendezésére 
erre nem a lka lmas , és ebből kifolyólag sem cél-
j ának , sem h iva tásának nem felelhet meg. Hogy 
miért nem és hogy milyennek kel lene egy kőszegi 
kaszinóépületéuek lenni, arról egy jövő cikkben 
sze re tnéu gondola ta imat letenni. 

Kemény Ignác dr. 

5309/001. 
Hirdetmény 

A felső rétek közti uton, tuely sorompóval zára-
tott el, a kocsiközlekedés tilos. 

KóiiHy, ltfol . 4ti decuwbrtr lió 3 ín . 
Dr. Simricí, 

polgármester. 

Városi ügyek. 
í m / t ó i 

Hirdetmény. 
KenyOfákat (ka rácsonyfá t ) a piacon a^y a váró* bá rme ly 

ta ra ie tán c u k ia a t adha t a l , aki a i e ladánra bocsátott f á k n a k 
Jogos megarer táaá t hi te les k d i s á f i e löl járósági b i / o n t i t » á n y n y a l 
•gátolni képe* — nn»el kDlönben eaetr&l-eaetre SO koronáig ter-
jedő pánibi rsáf tgal fog f u j t a t n i — esetleg mág ardai k ihágásér t 
is f e l e l ö t l g r e vonatni s a t á r t külön megbünte t t e tn i . 

Kőszeg, 1901. é t i november hó 36- iu . 
K5<z$g\ JÚ194Í, 
rendőrkap i tány . 

Délután, mikor visszaérkezett a városból Dobos 
ügyvéd, első kérdése mindjárt az vol t : 

— Nem jártak i t t a kanáriért ? 
— Nem, nem jártak, — mondta az asszonyka. 
De meglátszott rajta a zavar s Dobos Vince ész-

revehette, hogy egy kicsit el is pirult. Mindjárt lehe-
tett sejteni, hogy nem mond igazat. 

Az igazság, amit csak sokkal később tudott meg 
Dobos Vince, tulajdonképp az volt, hogy itt nálok nem 
keresték, az igaz, de a szomszédságban keresték, s a 
Dobosék cselédei is hallották, hogy Zurányiné méltósá-
gos asszony keresteti az elveszett kanár i já t ; de a nagy-
sága azt mondta : ki tudja, hogy ez-e az a kanári ? 
És ha nem jönnek ide keresni, hát ne merjen mindjárt 
senki szólni, mert aki kinyitja a száját, az mindjárt ta-
karodjék is a szolgálatból. 

így maradt meg a kanári madár Doboséknál, nagy 
gyönyörűségére a fiatal asszonynak, ki maga adott neki 
mindennap kendermagot, triss vizet és cukrot is a ka-
litka drótja közé. . 

A kanári madár nagyon megbarátkozott asszonyá-
val. Ha kieresztették a kalitkából, vállára szállt. 

— Látod, hogy szeret engem, dicsekedett az 
urának. 

És a kis Kllácska is mindig nyújtogatta feléje a 
kezecskéit s szerfölött nagy öröme telt a repdeső és 
énekló kis madárban. 

Dobos Vincére azonbsn nem mondhatni, hogy ha-
sonló gyönyörűsége telt volna ebben a kanári madár-
ban. Neki, valahányszor rátekintett, mindig eszébe ju-
tott, milyen bUuós uton szerezték, s milyen ravasz gon-

H i r e k. 
— A polgármester ünneplése. Dr. Sisaovics Miklós 

polgármestert névünnepe alkalmával barátai és a városi 
tisztviselők üdvözölték. A polgármester a nála tisztelgő-
ket részint a városházán, részint magánlakásán fogadta és 
ez utóbbi helyen meg is vendégelte. 

-- Elölepietés. A vallás- és közoktatásügyi mi-
niszter Kárpáti Sándor kószegi polgári skolai tanárt a 
X. fizetési osztály második tokozatából a X. fizetési 
osztály e l s ó fokozatába léptette eló. (200 korona fize-
tés-emelkedés.) 

— Megyei közgyűlés. Vasvármegye törvényha-
tósága mult héltóu tartott közgyűlésen a tisztújító 
közgyűlést december 19-éie tűzte ki. A tóispán indít-
ványára elhatározta a közgyűlés, hogy István Vilmos 
megyéspüspökot kinevezése alkalmával feliratilag és kül-
döttség utján üdvözli, installációján pedig testületileg 
képviselteti m igát. Kihatározta tovább a közgyűlés, hogy 
a megyei ötödik aljegyzói állást megszünteti és annak 
javadalmazásai a többi jegyzők fizetéséhez csatolja. A 
közgyűlés utáu Reiszig Ede fóispán ebédet adott. 

— Megyei tisztújítás. Az e hó 19-én megejtendő 
megyei t i s z t ú j í t á s r a eróseu folynak az előkészületek. 
Az alispáni állásra egyetlen jelölt liezrr,dj István fő-
jegyzó, jelenleg aíispánlielyetles. A fójegyzóségre biztos 
kilatásai vannak Herbst Géza kószegi főszolgabírónak, a 
ki mellett jelölt még Mest«rh<i$y Gedeon. A fószolgabirói 
állások betöltésére nézve még meglehetős bizonytalan-
ság uralkodik és a választás eredménye meglepetéseket 
is szülhet. A pályázati kérvények az egyes állásokra 
uia délután 5 óráig adhatók uiár csak be. 

— A város jövő évi költsegvetese. Vasvármegye 
köztörvényhatósági bizottsága e hó 2-án tar tot t rendes 
űlésébeu megtagadta a jóvahagyást Kőszeg városa jövó 
I9"2. évi költségvetésétől. 

— Lóavató bizottság. A honvédelmi miniszter fel-
hívására Vasvármegye területére megalakullak a jövó 
1902. évre a lóavató bizottságok. A kőszegi kerületnek, 
mely Kőszeg városa és a kószegi főszolgabírói járásból 
áll s melynek Kőszeg a székhelye, Hupprtcht Tasziló 
az elnöke, üstör László, Fuchs János és Ilorixith György 
a becsüsei és Kukuljeric József az állatorvosa. 

— Országos vásár. Kőszegnek legutolsó országos 
vására az évben ádvent harmadik vasárnapja után való 
hétfőre esik. Az idén december 16-ika a vásár napja, 
amikor a karácsonyra való szügséglelek is beszerezhetők. 

— A tél. A novemWi hó eltakarodott, hanem a 
december aunál uagyobb hideget hozott. Most már a 
jégsport kedvelői reménykednek s várják, hogy a tél 
szórakozásainak a legkedveltebb nemét élvezhessék. Ez 
bekövetkezik, ha a higanyoszlop ínég pár tokkal alább 
száll s az előkészületeket a jégpálya megnyitására annak 
rendje és módja szerint megteszik. 

— Adományozások a tűzoltó zenekar részére. 
A tűzoltó-zenekar hangszereinek beszerzésére a közön-
ség körében megindított gyűjtés nyilvános nyugtázása: 
Mohr Vilmos 1 k., Eitner Gusztáv a k., Schiller Károly 
6 k., Kirchknopf Antal 1 k., Bieberauer Vilmos 80 f., 
Schwarc Márton 1 k., Weinberger Gusztáv 1 k., Príkopa 
János I k., özvegy Gabrielné I k., N. N. 20 till. Gom-
bás Bálint 1 k., Fischer Lujza 1 k., Freyler József 
40 f., Flamisch György 60 f , Karnet Gusztáv I k., 
Karenits Antal 2 k., Gaál József 1 k., névtelen 3 k , 
Sch. J . 1 k., Schlapfer Károly 60 f., Martiukovits Má-
tyás 2 k., Pertorini Rezső 6 > f., Rusznyák Mátyás 1 k., 
Dellin 2 k., Deutsch Dávid B<) f., Drescher János 20 f., 
N. N 20 t., Franki Bernhardt 60 f., Gruber Gusztáv 
40 t , D. T. 2 k., Krály István 40 f., özv. Jánosa 

dolattal tartották meg. Az ő jogász lelkiismerete nem 
volt oly nyugodt, mint a feleségeé, ámbár azóta már 
két ízben is bátorkodott a legszebb rózsáiból néhány 
példánynyal szolgálni Zurányiné 0 méltóságának, s rá-
fogta, hogy ő régi hálás lekötelezettje a boldogult mél-
tóságos urnák, a kit pedig nem is ösiuert. 

Egyszer-kétszer még megpróbálta rábeszélni a fe-
leségét, hogy talán vissza kellene adni Zurányinak a 
kanári madara t ; de az asszonyka hevesen ellenszegült. 

— Majd. Hogyne? Annak a vén sárkánynak? Az 
én kis aranyos madaramat ? Bizonyosan rosszul bánt 
vele, árér t menekült ide szegényke. Hát volna lelked, 
hogy elvedd tőlem ezt az én drágámat s oda add annak 
a boszorkánynak ? 

Dobos Vince világosan láthatta, hogy erről nem 
lehet beszélni tovább. Az asszonyka döntése ellen nincs 
appelláta. 

Azonban a nyár vége felé, egyszer mikor hazatért 
a városból, könyes szemekkel jön elébe a felesége: 

— Oh, képzeld csak, micsoda szerencsétlenség! A 
kanárink oda van ! 

— Megdögl . . . akarom mondani: meghall ? 
— Elveszett. Kieresztettem a kalitkából, hogy a 

vállamra szálljon. Az ablak nyitva volt s kirepült. 
Dobos Vincét nem hatotta meg oly nagyon a sze-

rencsétlenség liire, sőt némi lelki könnyebbülést érzeti. 
De az asszonyka vigasztalhatatlan volt. 

— Ege z délelőtt sirtam. Már érted akartam kül-
deni. Jó, hogy megjöttél. 

Dobos Vince megsimogatta a felesége szép se-
lyemhaját : 

Gyuláné 50 f.. Róth Jeuő 2 k , Endrédi 1 k., Wentzl 
1 k., Adler Simon 60 t., Karner Mátyás 6J f., Róth 
Sándor I k., Kluge János 10 t., Waisbecker Henrikué 
1 k., Scha«ir József 2 k., Scherinann István 1 k., Krey-
ler 1 k , Joó Sándor 4t> f., Csizmadia Mártonué l k 
Dr. Kemény Ignác 1 k., N. N. 60 f., N. N. 2 k., Pau-
linschek János l k., Simon Autal 1 k , gróf Schntidegg 
2 k., Stubeuvoll 1 k., Török János 1 k., Benedek 1 k* 
Pallér l k., N. N. 20 t., Csikós Ede 1 k., Gampert 
Lajos 2 k., Niehold Mátyás 2 k. (Folytatás következik.) 

— Felfüggesztett körjegyző. Vasvármegye köztör-
vényhatósági bizottsága tiorovmszky Antal szerdahelyi 
körjegyzőt a Szerdahely és Velem községek ügykeze-
lésében tapasztalt szabálytalanságok miatt állásál ól fel-
függesztette és fegyelmi eljárás alá vonta. 

— Járványos betegseg. A kőszegi járásban fekvó 
Hosszuszeg községében a gyermekek között járvány-
szerüeu föllépett a vörheny, amiért az oktatas ott most 
szünetel. 

— Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi időben a következő születési-
és halálozási esetekel jegyezték be : 

Születés. 
November 27-én. Cserkuti József s Kuglits Juli-

anna leauya, Erzse, róm. katli. 
November 25-éu. Milos Jáuos és Zarka Julianna 

fia, János, róm. kalh. 
November 25-éu. Gneisz Ferenc és Sclilögl Anua 

fia, Autal, róm. katli. 
Nov. 27. Lamp Erzse fia, Károly, róm. kath. 
November 29-én. Auguszt János s Grosinger Ka-

rolina fia, Miklós, róm. kath. 
December 2. Konkolyi Róza fia, Miklós, r . kath. 
November 31). Király Anna fia, László, róm. kath. 

Halálozás. 
December 4-én. Fischer Ferenc asztalos, r. kath., 

66 éves, agyguta. 
— A vidéki színeszet kerületi rendszere. Az orsz. 

szinószegyesulet legutóbbi tanácsülésén előadta Festttich 
Andor gróf, az orsz. színészen telűgyeló, uiilyeu alapon 
óhajtja az egyes vidéki sziuiálloinásokat párosítani, hogy 
azok közös megegyezés alapján eg\ szinikerületet ké-
pezzenek Gr. Festetich Andor tervezete a maga lénye-
gében a következő: Állandó színházak. 1. Kolozsvár. 
2. Arad. 3. Kassa. AJ Formailag ineyalakult kérülettk: 
I. Temesvár, Buda Krisztinavárosi színkör. 2. Debre-
cen, Nyiregyhaza, M.-Sziget (egyezség megköttetett 
19ol. május lu-től 4 évre ) ; 3. Deés, M.-Vásárhely, 
Déva, N.-Szeben, Gyulafehérvár, Sz.-Udvarliely, K.-Vá-
sárhely, Sepsi-Szt.-György (egyezség megköttetett l 9 u l . 
szept. 1-tól 2 évre.) 4. Gyór, Szombathely, Pápa, Ko-
márom (Esztergom) ; •>. Szabadka, Zenta, Baja, Szentes 
^egyezség megköttetett lí> 1. szeptember 1-tól 3 évre) ; 
<>. Nagybe.'-skerek, Lúgos, Nagykikinda, Vfcrsec, Orsova, 
Fehértemplom, Buzias, Herkulestúrdó, Pancsova, Ora-
vicabáuya, Karánsebes, Nagy Szeut-Miklós, Törökbecse, 
Zsombolya, T.-Kauizsa, M-»los (egyezség megköttetett 
1901. október l-tól). B) A: ala.nl n st<ídium<íban tan-
nak : 7. Pozsony, Sopron nyári állomások. 8. Székesfe-
hérvár, Szombathely, Siótok, Veszprém, Balatonfüred, 
Zalaegerszeg, Keszthely. 9. Miskolc, Eger, Losonc, Ri-
maszombat, Besztercebánya, Ungvár. 1<>. Lőcse, lgló, 
Késmárk, Zólyom, Brezuóbánya, Trencséu, Léva, Ara-
nyosmarot, Pöstyéu, Selmecbánya, Liptó-Szt.-.Miklós, 
Rózsahegy, Turóc-Szt.-Márton, Alsókubin, Szliács, Kör-
möcbánya. C) Még alakítandó keriiUttk: 11. Szeged, 
Hódmezó-Vásárbely. 12. Nagyvárad, Gyula (Maros-Vá-
sárhely, Brassó). 13. Pécs, Kaposvar, Nagykanizsa, 
Mohács, Szegszárd (Fiume). 14. Kecskemét, Szolnok, 
N.-Kórós. Félegyháza, Cegléd, Abouy. 15. Eperjes, S.-
A -Ujhely Nyílra, Érsekújvár, Bártfa, Rozsnyó, Nagy-
Szóllós, Kisvárda. lt>. Szatmár, Munkács, Beregszáz, 
Nagy-Károly, N.-Bánya, Szilágy som lyó, (ZilahJ. 17. Al-
földi kerület : Zombor, Újvidék, B.-Csaba, Orosháza, 
Makó, Szarvas, Békés. 18. Esetleg ínég egy II. erdély-
részi színi-kerület. Kimaradt odrotok: Tata, Szigetvar, 
Kőszeg, Körmend, N. Szombat, Gyöngyös, .Jászberény, 
Balassa-Gyariuat Kóbánya, Újpest, Ó-Buda, Vác, lla-

— Hát mit segíthetek én, lelkem ? 
— Rá ijesztesz azokra a cudarokra, akik elfogták. 
Dobos Vince fölemelte a f e j é t ! 
— Hát elfogták ? 
— El. A Petrócy villábau a kertész fiai. Maguk 

dicsekedtek vele. A szobalányunk hallotta. Oda is üzen-
tem az anyjóknak. hogy rögtön adják vissza, mert az 
lopás. Es képzeld csak, mit telelt a szemtelen perszóna ? 

— Hát m i t ? 
— Azt, hogy a madarat nem adják ide, a madarat 

szabad megfogni, az nem lopás és ha gorombáskodunk, 
hát azért sem adja. Bizonyitsam be, hogy az enyém. 

Dobos Vince vállát vonogatta : 
— Tulajdonképp . . . . az igazat megválva éde-

sem . . . . 
De a felesége félbeszakította: 
— Mit? ínég te is pártjukat fogod a tolvajoknak ? 
S keserves zokogásra fakadt.. 
— No, no, édes angyalom, —cs i t í to t t a az ura — 

majd beszélek velők. 
— Fenyegesd meg. Mondd nekik, hogy bepörölöd, 

becsukatod őket. Azért vagy ügyvéd. Hiszen még van 
biróság, van még igazság a világon. Bezzeg máskor 
tudtad emlegetni, — hogy más ember jogos tulajdoná-
hoz nem szabad nyúlni. — Hát az euyémhez neki 
szabad ? 

Dobos Vince, megölelte a zokogó kis feleségét: 
— Hagyjuk a bíróságot, édes. A te jogod olyan 

világos, hogy egy pár tízforintos hankó, vagy talán 
egyetlenegy darab is meggyőzi arról a kertésztiét. Biz-
tositlak, édes. 

Pilseni „Urquell" valamint Liesiniri világos és sötét sörök 


